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MexaHu3Mbl 3bIKOBOM UIpbl BO BbETHAMCKOM f3bIKE

Annomauus. CtaThsl IOCBSIIEHA UCCIENOBAHUIO CTIENUGMUKN U MEXaHU3MOB SI3BIKO-
BOI UTPBI BO BLETHAMCKOM $I3bIKE. S3bIKOBast UTPa BCTPEUAETCS B TPAAUIIMOHHBIX Ha-
POIHBIX KYTIJIETaX Ka3ao, B MApPHbIX PEUEHMSIX, 3araaKax, Mo3TUYeCKOM TBOPUECTBE, a
Takke B TEKCTax U 3arojioBKax coBpeMeHHbIXx CM MU, pekiiaMe, pa3aroBopHOii pevu,
WurtepHeTe. BoineaeHbl Takue CpeacTBa v MIPUEMBI SI3BIKOBOI UTPHI, KaK UCITOJIb30Ba-
HUE Pa3INYHbBIX BUIOB OMOHUMUU, CO3IaHNe NHBEPCUOHHBIX KaTaMOypoB, pa3onBKa
CJI0Ba Ha COCTaBHbIe KOMIIOHEHThI, X 3aMeHa UM pa3[elbHOe NCMOIb30BaHUE, CU-
HOHUMUS U aHTOHUMMSI, TIOJIMCEMMUSI, TapOHUMUSI, hpa3eosiorndeckas urpa. B mpo-
1iecce UcCIe0BaHUSI TPUBJIEKAJICS OOIIMPHBIN WLTIOCTPATUBHBIN MaTepuai. Tema
HCCIeq0BaHUS aKTyaTbHa BCIEACTBUE UCKITIOUUTENBHO IIMPOKOTO PACTTPOCTPAHEHUS
JTAaHHOTO SIBJIEHUsI BO BbETHAMCKOM SI3bIKE M €0 BaXKHOCTHU AJISI U3YYEHUS KYIbTYp-
HO-SI3bIKOBOI KapTUHBI MUPa HOCUTEJIEH BbETHAMCKOTO sSI3bIKa.
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V.A. Andreeva
The Mechanisms of Language Game in the Vietnamese Language

Abstract. The article is devoted to the study of the specifics and mechanisms of langua-
ge play in the Vietnamese language. The language game is found in traditional Kazao
folk couplets, in paired inscriptions, riddles, poetry, as well as in the texts and headli-
nes of modern media, advertising, colloquial speech, and Internet communications.
The following basic means and techniques of language play in the Vietnamese language
are highlighted: the use of various types of homonymy; creating inversion puns (inver-
sion of constituent components, rearrangement of tones, rearrangement of rhyme, re-
arrangement of initials, rearrangement of initials and tone, rearrangement of rhyme
and tone, rearrangement of initials and rhyme); decomposition of a word into its com-
ponent components-morphemes and separate use of them or their homonyms; de-
composing a word into its component components and replacing one of the compo-
nents; use of synonymy and antonymy; the use of polysemy; paronymy; phraseological
game. During the research process, extensive illustrative material was used. The rese-
arch topic is relevant due to the extremely wide distribution of this phenomenon in the
Vietnamese language and its importance for constructing a cultural and linguistic pic-
ture of the world of Vietnamese speakers.
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BBenenne

SI3bIKOBasT UTpa KakK pPa3HOBUIHOCTh JUHTBOKPEATUBHON NEITEIBHOCTH — YHMU-
Bepcalus B CUCTeMe SI3bIKOB, 00Jamarolasi OrmpeacaéHHON cnenpuKoi B pa3Ho-
CTPYKTYPHBIX SI3BIKAX B 3aBUCUMOCTH OT SI3BIKOBOTO CTPOSI M CCTEMHBIX OCOOCHHO-
cTeii KoHKpeTHoro s3bika. Kak ormeuaer E.M. AnekcanapoBa, TEpMUH SI3bIKOBast
UTpa «MMEeEeT B COBPEMEHHOI HayKe JIBOSIKOE TOJKOBaHUE: TIEpBOEe — IIMPOKOe, (hUIo-
codckoe, BToOpoe — y3Koe, JMHIBUCTHUYEeCKOe» [Anekcanapona 2012: 5]. Mb1 Oyaem
paccMaTpuBaTh A3BIKOBYIO UTPY B Y3KOM 3HAUCHUM — KaK JUHTBUCTUYCCKHIT (DeHO-
MeH. B.3. CaHHUKOB B 00lleM BUJIE OINPEAeIsieT I3bIKOBYIO UTPY KaK «BCSIKOE HaMe-
PEHHO HEOOBIYHOE MCITOIb30BaHME SI3bIKA (HATIPUMED, IJIS CO3MaHUS XYIOKECTBEHHO-
ro a¢pdexra)» [Cannukon 2005: 3]. B oreyecTBeHHOI JUHIBUCTUUYECKON TpaagUuLIUU
TEPMUHBI «I3BIKOBAsl UTPa», «UIPa CJIOB» U «KajJaMOyp» HE MMEIOT OJHO3HAYHOro 00-
LIETTPUHSITOTO ONpPEaeIeHUs U YacTo TyOJMPYIOT IpYT Apyra. Mbl cuuTaeM si3bIKOBOI
WUTPOIT HaMepeHHOE, HEOOBIYHOE MCIIOIH30BaHNE 3JICMEHTOB BCEX YPOBHEH SI3BIKOBOM
CHCTEMBI C 1IeJIbIO TIPUAAHUS peur 00pa3HOCTH U BBIPA3UTEILHOCTH JIMOO TSI CO3/a-
HUS IoMOpUcTUYecKoro addexra. [Ipu 3ToM Urpa cjioB MOHUMAETCS KaK Pa3HOBU/I-
HOCTb SI3BIKOBOI MTPHI, 3aTparnBarolas JIUITb CEMAaHTUIECKUI YPOBEHD SI3bIKa, a Ka-
JIaMOyp — oIpeae€éHHasl pa3HOBUIHOCTh UTPHI CJI0B. BOo BbeTHAMCKOI JTMHIBUCTHYEC-
CKO#l TpaIWIIMM CYIIECTBYET OOWH TepMUH — choi chit, mpuimemmuii Ha CMeHY
ycTapeBIIeMy TEpMUHY 10ng ngit, KOTOPBII MOXKHO TPaKTOBAaTh KaK IIMPOKO — SI3bIKO-
Basl UTpa BOOOIIE, TAK U B y3KOM CMbICJIE — WMTpa cJI0B, kajamoOyp. Camo siBeHue
SI3BIKOBOM UTPHI BO BLETHAMCKOM SI3bIKE UCKIIOUUTEIHbHO MHOTOO0OPA3HO U IIIMPOKO
pacmpocTpaHeHo. SI3BIKOBasT UTpa MPUCYTCTBYET KaK B TPAIMIIMOHHBIX HAPOIHBIX KY-
IUIeTax Ka3zao, B MapHbIX PEYCHUSIX, 3aragkax, o3TUYECKOM TBOPUYECTBE, TaK U B pa3-
roBopHOU peun. MHTEpec K M3ydeHUIO CIIeNOUKN W KIacCUDUKALIMU SI3BIKOBOM
UTPBI MOSIBUJICS Y BbeTHAMCKUX ucciaenoBateneil B 1980-x romax. Brepsbie momnbiTKa
KJaccuduKauuy TpuEMOB SI3bIKOBOM UTPHI ObLIa peanpuHaTa B padore Ky Iunp Ty,
MOCBSILIEHHON CTUIUCTUKE BbeTHaMcKoro s13bika [Cu Dinh Ta 1983]. 3arem uccneno-
BaHUS I3bIKOBOU UTPhI ObLIM MpoaosKeHbl B pabotax Jle UyHr Xoa u Xo Jle [Lé
Trung Hoa 2002] u Yuey Hryen [Triéu Nguyén 2000]. OTaebHbIe MCCIEI0BAHMS TTO-
cBdIIeHBI 13bIKOoBO# urpe B pekiaame [Ngd Thi Khai Nguyén 2014], B TomoHumax
[Nguyén Vian N¢ 2010], CMU [Nguyén Khoi Nguyén 2011], B coLUMaNbHBIX CETAX
[Tran Thi Xuan 2022]. OxHako, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, 10 CHX MOP HE CYLIECTBYET
BCECTOPOHHET0 KOMIIIEKCHOTO MCCJICIOBAHUS SIBIICHUS SI3bIKOBOI UTPHI BO BHETHAM-
CKOM si3bIKe. B HacTosiiee BpeMsl sI3bIKOBasi UTpa BO BLeTHAMCKOM $I3bIKE CTajia aTpu-
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OyTOM MOBCEIHEBHOI peueBON MPaKTUKHU, CBOErO poja TPEHIOM, OCOOEHHO B MO-
nonéxHoit cpene. B cetm MHTepHET CylleCTBYIOT MHOTOUYMCICHHBIE COOOIIECTBA,
CIIeLIMAIM3UPYIOLIECS Ha COOMPAHUU U M300PETEHUM PAa3IMYHBIX IIPUMEPOB U Bapu-
AHTOB SI3bIKOBOW MIPBI.

MexaHu3Mbl I3bIKOBO Urpbl

JIist co3naHust sI3bIKOBOI UTPbl BBETHAMCKMIA SI3bIK MCITOJIL3YET pa3anyHbIe BUIbI
SI3IKOBBIX MEXAaHU3MOB: (poHeTHUeCcKUe (M3MEeHEeHUEe MOCJeA0BaTeJIbHOCTH OJHOTO
WIW HECKOJBbKHUX 3BYKOB, 3aMellleHWEe 3ByKa, M3MEHEeHUEe TOHAa), CeMaHTUYeCKue
(TmonmceMust, OMOHUMUSI, CHHOHUMMSI, aHTOHUMUSI, TTAPOHUMMSI ), CMHTAKCUIECKIE
(M3MeHEeHNe OCIeIOBaTeIbHOCTH CJIOB), (hpa3eoloThIecKre (3aMeHa KOMIIOHEHTOB,
3aMecHa (pUHAIBHOI YacTU, MHBEPCHUS KOMIIOHEHTOB, OYKBaaM3alls, CO3IaHNe HO-
BbIX, CEMAaHTUYECKM HEMOTUBUPOBAHHBIX eIuHULL). PaccmMoTpuM noapobHee Hauboliee
Ba)KHBIC M YaCTOTHBIC CITOCOOBI peaqn3aliui SI3bIKOBOI UTPHI.

Omonumus

SIBIeHEe OMOHMMUM BO BbeTHAMCKOM SI3bIKE pacIpOCTPaHEHO KaK Cpeau OIHO-
CJIOXKHBIX, TaK M CPEAU IBYCIOXHBIX CJIOB, IIPU 3TOM OJTHOCIOXHBIE OMOHUMBI COCTaB-
JISIIOT MoaaBJsitoliee 00JbIIMHCTBO. [Ipuuém eciu, HarpuMep, B TAKOM K€ OMOHU-
MUYHOM sI3bIKE, KaK KUTalCKUI1, OMOHUMBI TPOU3HOCITCS OAMHAKOBO, HO UMEIOT
pa3HbIil rpadpuuecKuii 00JIMK, TO BO BLETHAMCKOM SI3bIKE OMOHMMBI M TIPOU3HOCSITCS,
1, KaK MPaBUJIO, TTUIIYTCS TaKXe OJAMHAKOBO, UTO MPEACTABIISICT COOOI NOTIOTHUTETb-
HYI0O KOMMYHUKATUBHYIO TPYJIHOCTb HE TOJIBKO JUIST N3y4YalolnX BbeTHAMCKHI SI3bIK,
HO HEPEeJIKO U TSI CaMMX HOocUTese si3bika. [1o moacuéraM BbeTHAMCKUX JIMHTBUCTOB,
3TOT BUJ SI3BIKOBOW MTPBI COCTaBsAeT oKoJio 28 % ciydaeB [Lé Ba Mién 2012: 5].
Hitke manbl mpuMepHl SI36IKOBOI UTPBI, OCHOBAHHOI HAa OMOHUMUM.

Hé mang bo trén nii «ko6pa (hé mang) monzér (bod) Ha TOpe» W «TUTP (hd) HecéT
(mang) xopoBy (bd) Ha rope» (oMoHMMBI: hé mang — ko6pa, hd TMrp, mang — HecTH,
bo — moa3tu, bdo — KopoBa).

Con ngua da con ngua da, con ngua da khong da con ngua «tomanb 6661 (dd) Ka-
MeHHyto (d4) mommans, KaMeHHas (d4) momans He ObET (da) Jomanb» (OMOHUMEL: da —
ouTth, dd — KaMeHb, KAMEHHBI).

Bun cha ngon hay bun cha ngon? «Bepmuienb ¢ kotjietamu (bun cha) BkycHas
Wi Bepmuiuesb (bun) He (cha) BKycHag?» (OMOHUMBL: biin cha — BepMUIIENb C KOT-
JleTamu, ban — BepMmullenb, cha — orpuiianue xe).

Chi 4y van thudc binh ching phong khong «oHa MpuUHALIEXUT K poxy Boick [TBO»
(phong — obopoHsATh, khong — Bo3ayiHoe mpocTpaHcTBo, phong khong — I1BO), uto
TakKXXe MOXKET 03HayaTh. «OHA TMPUHAMJIEKUT K pa3psiay CTapbix IeB» (phong — KoMHa-
Ta, khong — mnycroit).

Ilapuvie peuenus. TOi toi voi, bac bac tring «s (t6i) ramy (t6i) usBectb, T€Ts (bac)
pasGanTeiBaeT Ha ckoBopoze (bac) stiina»; kién bo dia thit bo, rudi dau mam xoi dau
«MypaBbu moa3yT (bo) 1o Tapenke ¢ roBsauHoM (thit bo), Myxu cagarcs (dau) Ha moa-
HOC C KJIeHKUM pucoM ¢ 6obamu (dau)».
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3aeadku. “Bia khong duoc udng, ciing udng cong nhin? — Bia da”. «Kakoe miBo
HeJb3$s1 TTUTh, MOXXHO TOJILKO O€eCrojie3HO CMOTpeTh Ha Hero? — [oTBeT:| KameHnHas
crena» (OMOHMMBIL: bia — mmBo, bia — ctena). “Bénh nhan bi bénh gi ma bac si phai bo
tay? — Bi gdy tay”. «Uem 0oJieH OOJIbHOI, KOTIa Bpay BEIHYXICH OITyCTUTh pyKu? —
[oTBeT:] Cnoman pyKy» (OMOHUMBI: bo tay — OIyCTUTh PYKHU, cAaThbcs, b tay — mnepe-
BSI3aTh PYKY).

B g3BIKOBOIT UTpe, OCHOBAHHOMW Ha OMOHUMMU, YaCTO UCITOIb3YIOTCST (OOBITPHIBA-
JOTCsI) 3Havallre (CMBICIIOBBIC) MMEHAa COOCTBEHHBIC (TOIMMOHWUMBI, aHTPOIIOHUMBI
u T. n.). Hanpumep: Cho Dong Ba dong ba budi «PsiHok JoHr6a (B X103) MHOTOTIOIEH
B 1000¢ Bpems1» (Pong — yacth TomoHnma, dong — MHOTOMIOAHBIN, Ba — gacTh Tomo-
HI1Ma, ba — Tpu, budi — mepron BpeMenu cytok). Cao Bang cao ma bang, khong dau
cao bang Cao Bing «KaoGaHT BEICOKMII ¥ POBHBIIA, HET MeCTa, PABHOTO 11O BEICOTE
Kao6anry» (Cao Bing — miato, MpOBMHLIMS 1 TOPOL Ha ceBepe BbeTHama, cao — Bbl-
COKMii, bdng — poBHBIii, bing — pasHblit) [Nguyén Vian No: 7—8].

Kaaambypot-nepecmanosxu (uneepcuontwvie Kaiamoypol)

Iurpoko pacnpocTpaHEH crIOCO0 S3BIKOBOW UTPHI, MPU KOTOPOM MEHSIIOTCS MeC-
TaMU pa3IMYHble KOMIIOHEHTHI ABYCJIOXHOTO CJOBa JIMOO CI0BOCOYETAHUS. DTOT
MMPUEM OTYACTH TOXICCTBEHEH CITYHEPU3MY B MHIOCBPOIIEHCKMX SI3bIKaX (YKPYIIKaA 1
TIeTPOIT, JIYITJATHIN PeK U T. 11.), OMHAKO BO BETHAMCKOM SI3BIKE B TTOTOOHBIX KajgaMOy-
pax 3afeiicTBOBaH Takke U (DOHETUUYECKUII YPOBEHb CJIoBa. MEHSTbhCS MECTaMU MOTYT
BCE KOMITOHEHThI BLETHAMCKOTO cjioTa (MHULIMab, hruHalb, TOH). ClienoBaTeabHO, B
JIBYCJIOXKHOM CJIOBE BO3MOXHBI IIECTh TUTIOB MEPECTAHOBOK: a) MepecTaHOBKA TOHOB:
bi mat «TaiiHa» — bi mat «yTepsATh, yrpatuTh>, Thuy Dién «IlIBemus» — thuy dién
«TUIPOSJIEKTPUYECTBO», thao tiing «<koMaHI0OBaTh, pacropsiKaTbesi» — thao tung «pas-
OupaTh Ha YyacTu»; 0) mepecTaHOBKa MHUIIMAIe: nho mon «MaJeHbKUI, METKUI» —
mo nhon «oCTphIil HOC»; B) epecTaHoBKa pudMbl: danh trau «6uTh GyiiBona» — dau
tranh «GOpoThCsI», troi cho «Gor xam» — trd choi «urpa», mot con ca ddi nam trén cdi da
«kedalb JIEKUT Ha KAMEHHOII CTymKe» (ca ddi kedanb — cdi da kameHHast cTymKa),
chim vang 16ng dau tai vong lang «THLa ¢ KEATHIM OMEPEHNEM CeJla Ha IPSIIKY ¢ 6aTa-
ToM» (vang 16ng xéntoe onepeHne — vong lang rpsiika ¢ 6aTaToM); ) epecTaHOBKA
WHULIMAJEH 1 ToHa: vo hai «Bropast xkeHa» — ho vai «rpeTh KyBIIUH»; ) TIepecTaHOBKA
pudMbI 1 ToHa: mot thay gido thao gidy (dy — 40) «yuuTenb cHsUT 00yBb», déo Ngang 1a
dang ngheo «mmepeBan HraHr — OemHast MECTHOCTB»; €) TIepeCTaHOBKAa MHUIIMAJICH 1
pudMbL: dau tién «mmepBbIit» — tién ddu «rme neHbru» (van dé dau tién la tién dau «ep-
BBII1 BOIIPOC — TJI€ IEHBIM» ), dau tu «uHBecTULINI» — tir ddu «OTKyaa» (truong tu dau
tu tir ddu — «JacTHBIE LIKOJBI: OTKYIA MHBECTULMNU»), ddu tranh «GopoTbes, 6Opb-
06a» — tranh dau «pa3Be MOXHO U30eKaTh, He N30€XKUIIIb».

YacTo MHBEpPCHOHHBIE KajlaMOyphl 00pa3yloTcs B pe3yJibTaTe MHBEPCUM COCTaB-
HBIX MOpGheM-KOMIIOHEHTOB ciioBa. Hampumep: toi pham «mpectymHuk» — pham toi
«coBepIIaTh npecTyrieHne» (bao che cho toi pham cling la pham toi «3amumars mpe-
CTYIHUKA — MPeCTyILIeHNe»); vao dai hoc dé hoc dai «ITOCTYIUTD B BY3, YTOGBI YIUTBCS
YyeMy yromHo paau auraoma» (dai 60sbiuoit + hoc «yuuThCs» = UHCTUTYT; hoC «y4UTh-
cs1» + dai «KaK IoMao, 4To Momnajo, abbl Kak»: MHBEPCHS + OMOHMMUS); ¢ quéa «ue-
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pecuyp crapatbcsi» — qua cd «ckoHuaTbes» (khong nén cb qua, sé thanh qua cb «He
CJIeIyeT CIUIIKOM CTapaThCs, @ TO MOXKHO M KOHIIbI OTIaTh; M3JIUIITHEE pPBEHUE 10 100-
pa He JOBOIUT»).

IMepecTaHOBKY MOTYT ITPOUCXOIUTH B CIIOBOCOYETAHMSX, IIPU 3TOM CPETHUIl KOM-
ITOHEHT CJIOBOCOYCTAHMSI OCTAETCS HEM3MEHHBIM: ¢4 nudc duc «pbidba B MYTHOM
BoIe» — cuc nudc da «Kycok Jpaax»; ban lanh dao «pykoBoaCTBO, HaYaJILCTBO» — bao
lanh dan «rapaHTUPOBaHHO TOJYYMIIb MyJI0» (0 00pb0e ¢ Koppymuueii); cha so gi chi
SO gia «<HUYero He 00sThCs, 00SIThCS TOJNBKO cTapocTu» (cha — chi, gi — gia). Chim
thiéu an chim tim con siu, anh thiéu em anh sdu con tim «IITHIIE He XBAaTAeT bl — OHA
WIIIET HAaCeKOMBIX, MHE HE XBaTaeT TeOs — y MEHSI TOCKa Ha cepaie» (tim con sau —
sdu con tim). ®pasa u3 nomyasipHO# necHu panepa Long Lor: “Anh ¢ con xe hai
banh, lam vg anh xong anh cho em sanh hai bé” «Y MeHs ecTb MOTOLMKII, BBIXOIU 3a
MEH$, U POJUIIIb IBYX MaJIbllleli» (Mrpa cyioB: xe hai banh «TpaHcnopTHOE CPencTBO C
IByMs KoiécaMm» — sanh hai bé «poauTh IBYX MajIbIIIeii»).

Pasdeaenue ca06a na cocmagnvle KOMROHEHNIbL U UX UCHOAb30GAHUE

B urpe cioB Takke 94acTo BCTpedyaeTCs pa3uesicHe CJI0Ba Ha COCTaBHBIE KOMITO-
HEHTBI-MOPMEMBI C TTOCJIEIYIOLIUM UCIOIb30BaHUEM UX MO0 X OMOHMMOB. Harnpu-
mep: Hanh chinh thi hanh 1a chinh «AnMuHuUCTpaTUBHBIE (DOPMAJBHOCTU TPEOYIOT
MHOTO YCUJIUI U OYeHb MyuyuTeNbHbl» (hanh chinh — «aAMUHUCTPATUBHBI», TE OT-
IenbHO hanh — «aeiicTBOBaTh, MCTIOMHATE> (OMOHUM hanh «My4HWThb, M37AeBaThCS» ),
chinh «ynpaBiaaTh, aIMUHUCTPATUBHBIN» (OMOHUM chinh «rJIaBHBIA, OCHOBHOI»), T. €.
«B aIMUHUCTPATHBHBIX JIeJlaX TIABHOE — MYUYeHME»). 31eCh MPOHUYECKU OOBITPhIBACT-
Csl U3UIITHUN (DOPMaIM3M U BOJIOKUTA TIPU XOXASHUU 10 aIMUHUCTPATUBHBIM UH-
cranmusaM. No6i dén thu tuc hanh chinh, nhiéu doanh nghiép hay néi nira dua nua that
rang “hanh la chinh” béi mat nhiéu thoi gian, cong strc 1an tién bac «Yro Kacaetcst az-
MMHUCTPATUBHBIX (hOPMaAIbHOCTEM, MHOTHE TIPEANPUHUMATEIN YacTO MOJYIIYTsSI-T10-
JIyCepbE3HO rOBOPSIT: “U3AeBATELCTBO — 3TO IJIaBHOE”, TOTOMY YTO TEPSIIOT MHOTO
BpEeMEHHU, YCUJIUI 1 TEHET».

Héi nhiéu nhung thao it «KoHdepeHunil TPOBOAUTCS MHOTO, HO OT HUX MaJio
TOJKY» (ci1oBo hdi thao «KoHbepeHIIMs, CUMIIO3UYM» pa3aeisieTCs Ha COCTaBHBIE
Mopdembl hdi «codbupaTtbcsi, BCTpevyaTbesi» U thao «obcyxkmaTh, paccMaTpuUBaTb» —
«CoOMpaloTCss MHOTO, HO OOCYXXIAtOT Majio»). KpuTuKyeTcsl CIIOXUBIIAsSCS TPAKTH-
Ka TOCYIAapCTBEHHOTO (hDMHAHCHPOBAaHUS MHOTOUMCICHHBIX OTPacieBBIX KOH(MEpeH-
LIMA ¥ CUMITIO3UYMOB, 1I€JIb KOTOPBIX 3a4acTyl0 COCTOMT JIMIIb B OCBOSHUU BbIAC-
JICHHBIX Ha WX IPOBEIEHUE CPEJICTB, a MpaKTUUYecKass U TeopeThYecKasl Mmojib3a OT-
CyTCTBYET.

Giam ma khong sat, sat ma khong giam «KoHTponuposats, HO opMabHO, HE OC-
MEJIMBAThCS KOHTPOJMPOBATh MO-HACTOSIIEMY» (CJIOBO gidm sat «KOHTPOJHMPOBATh,
HaOMI0AaTh, MHCIIEKTUPOBaTL» pasielisieTcsl Ha MopgeMbl giam «KOHTPOJIMPOBaTh, Ha-
OnromaTh» U sat «paccMaTpuBaTh, UCCAENOBaTh, HAOIOAATh» (St 3aMEeHsSIeTCSl Ha OMO-
HUM <«IIpUAJIETaTh, PSIAOM, OJIM3KO0, BIUIOTHYIO», a gidm BO BTOPOI 9acTH (dpa3bl — OMO-
don dam «ocMenuBaThCa»). Giam sat moi truong thi co6 giam ma khong sat «KoHTpors
OKPYKaIoLIEeil Cpeabl OCYIIECTBISICTCS MOBEPXHOCTHO ((POPMAaIbHO)».

99



B.A. AHppeeBa

Pazdeaenue caoea na cocmaenvie KomMnoHeHmvl ¢ 3ameHoll 00H020 U3 HUX

CJ10BO IEJIUTCS Ha COCTaBHbIE KOMITOHEHTbBI, OIMH U3 KOTOPbBIX 3aMEHSIETCS, MTPU
9TOM BMECTO OCTaBIIETOCs KOMIIOHEHTa UcTojb3yeTcs ero oMoHuM. Chan 1y khong
bang chan gio «McTuHa He cpaBHUTCS CO CBUHOI HOXKOI» (Chdn «MCTHHHBIIT», OMO-
HuM chan — «Hora»). Luong tim khong bang lwong thang «CoBecTh He paBHa Mecsd-
HOU 3apriate» (Mopdema luong «Xopoinii, YeCTHBII» OMOHUMHWYHA CJIOBY luong
«3apIlIaTa»).

Cunonumus

S3bIKOBas Urpa, IOCTPOCHHAs Ha OOBITPLIBAHUY CUHOHUMUYECKUX CBA3Ei, KaK
HaM MPEIACTaBJISETCsI, BO BLeTHAMCKOM $I3bIKE BCTPEUaeTCss OTHOCUTEIbHO peako. Ha-
npumep: Séng doi binh thudng khong phai 1a ngudi tim thuong «KnuTb 06bIYHOI XU3HbIO
He 3HAYUT ObITh 3ayPSUIHBIM YJTOBEKOM» (CHHOHMMBI binh thudng 1 tim thuong «o6bId-
HBIi, 3aypsiiHBIil»). Pexnamublii cioran “Khong chi 1a noi ¢, d6 1a noi dé séng”
«He TOJIbKO MECTO MPOXUBAHUS, a MECTO JUIS XKMU3HU» (&, SONg — CUHOHUMBI «KHTb,
MPOXMBaTh»). Kazao “Pi tu Phat bt an chay, thit ché an duoc thit ciy thi khong” «Bbyx-
JIWICKIIe MOHAXM JOJIKHBI OBITh BeTeTapuaHIIaMU, MsICO COOaKM HeJIb3s eCTh, a cobava-
THHY — MOXHO» (chd — cobaka, ciy — pasze. cobaka Kak BUJI Msica, 00BEKT KyJTMHAPHN).

Aumonumus

B urpe ciioB, MocTpoeHHOI Ha aHTOHUMUU, MOTYT OBITh 3a7efiCTBOBaHbI KaK OT-
JIeJIbHbIE Pa3HOKOPEHHBIC aHTOHUMBI, TaK U KOMIIOHEHTHI C ITPOTUBOITOJIOXHBIMU
3HAYeHUSIMU (AHTOHUMUYHEIE MOP(EMBI) B CIOXHBIX coBax. Hanmpumep: “Bién cai
khong thé thanh co thé” «IIpeBpaTUTh HEBO3MOXKHOE B BOSMOXHOE» (PEKJIAMHBII CJIO-
raH); “Chudt chu ché khi ring héi, khi méi tra 16i ca ho may thom” «3emnepoiika pyra-
eT 00e3bsIHY 3a 3JJ0BOHHBIN 3arax, 00e3bssHa OTBevaeT: “Bech TBOI poj 6jaroyxaer;
OIIMH He JIy4liie Apyroro”» (aHTOHUMBI hoi «3JI0BOHHBII, BOHIOUMIT» — thom «apomaT-
HbIi, Garoyxaroiuuii»); chua kip danh tiéng da tai tiéng «eaBa cTan 3HAMEHUTBIM, KaK
TYT XK€ MPUOOPeJ CKaHAATbHYIO PEIyTallUI0; He yCIea MPOCIaBUThCS, KaK TYT XKe OC-
naBuIcs (ocKaHIamuiacs)» (aHTOHUMBI danh tiéng «M3BeCTHOCTB, UMs» — tai tiéng
«CKaHaJIbHasl peryTalus, JypHasi CJiaBa»).

Tloaucemus

[ToaceMuss — OTHOCUTENIBHO MeHEe YaCTOTHBIN BUJ SI36IKOBOI UTPHI BO BHET-
HaMmcKoM s3biKe. Hanpumep: du an cap treo! van tiép tuc treo? (treo1 — BellaTh, BU-
CceTb, MOABECHOI; tre0’ — MOIBEIINBATh, OTKJIAABIBATH HA BPEMSI) — «IIPOEKT MOIBEC-
HO1 KaHATHOM TOPOTU OCTAETCST B IOIBEIIICHHOM COCTOSTHUI».

Ilaponumus

OOGBIrpbIBaHKE CXOMHO 3BYYAlIUX €IUHUILL (CJIOB WU MOp(eM) — SBJIEHUE, CXO/I-
HOE C SI3BIKOBOIT UTPOIi Ha ITApOHMMHMYECKOM OCHOBE B MHIOEBPOIICHCKIX sI3bIKax. Ha-
npuMep, sdt — séc: Phong trao nudi 6¢c huong ¢ Khanh Hoa di tir “sét” dén “séc” —
«JIBr>XKeHuMe pa3BeieHUs MOJITIOCKOB 0aduiaoHusa B KxaHbxoa: OT axkroTaxka K IIOKY»)
[Hoang Anh: 19]. B cBsI31 ¢ MaccoBBIM M3ydeHNEeM BO BreTHaMe aHIIMIACKOTO S3bIKa 1
AKTUBHBIM MPOHUKHOBEHUEM BO BLETHAMCKMI SI3bIK aHTJIUICKMX JEKCUUYECKUX eIM-

HUII pa3HOM CTeTNIEHU aCCUMWISILIMM B MOJIOACXKHOM cpelie mpruoopesia MoMmyasipHOCTh
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SI3bIKOBasi UTPa, OCHOBaHHasi Ha (POHETUYECKOM CXOACTBE BbETHAMCKUX U aHTJIUUCKUX
ciioB U Mopdem. HekoTtopbie mpuMepnl: Miéng thi néi ghét anh, nhung trong long lai
mubn gef anh «Ha cI0BaX TOBOPIO, YTO HEHABIKY TeOsI, HO B JyIlIe MEUTal0 TeOs 3a10-
TyunTh»> (ghét «HeHaBUIETh» — aHen. get); ban noéi tui an nhiéu, tui in eat «THI TOBO-
pUIIIb, ST €M MHOTO, s €M MaJio» (it «<Majio» — aHea. eat).

(Dpa:fewweuttecxaﬂ uepa

®pazeosornyeckas Urpa — UTpoBbie TpaHCHOPMAIIMU K1 HOBOE CMBICJIOBOE Ha-
MOoJIHEHWE TPaaUuLIMOHHBIX eAMHULL (ppaszeosiornyeckoro poHga. Hampumep, nHBepcusi
COCTaBJISIIOLIMX KOMIIOHEHTOB: CON Nudc con tat «1moka ocTaéTcsl Boaa, HaaA0 MpOoIo-
KaTh €€ BBIUEPIIbIBaTh» (HE OMyCKaTh PYKW, HE CIaBaThCsl, YIIOPHO UATH 10 KOHIIA) —
con tat con nudc «CKOJbKO HU BblUEPIIbIBAll BOMY, OHA BCE PAaBHO OCTa&TCs» (HET pe-
3yJibTaTa, HECMOTPSI Ha BCE CTapaHUsl, BCE OECIOIE3HO).

Wnn 3aMeHa KOMITOHEHTa: cudi ngudi hom trude hom sau nguodi cudi «ceromHs
CMeEIIbCS Hall APYTUMM, 3aBTpa OYIYT CMESAThCS Haa TOOOM» — cudi ngudi hom trudc
hom sau cudi tiép «ceronHs cMegIIbes Hal APYTUMHU, 3aBTPA MPOIOIKAEIIb CMESTHCS;
3aMeHa KOMIIOHEHTa Ha OMOHKMM (OMOHMMMYecKasi 3aMeHa): hong nhan bac ménh «y
KpacaBHII HecuacT/InBasi cyab6a» — hong nhan bac ty «y KpacaBuil MUJITMAPIbI JEHET;
KpacaBulle Jerko pazdorareTb» (OMOHUMBI: bac «HeCUaCT/IUBbIN, HE3aBUAHBIN» U bac
«[I€HbI'M); 3aME€Ha KOMIIOHEHTa HAa aHTOHMUM (aHTOHUMMYEcKas 3aMeHa): cai kho 16 cai
khon «Hy>k/a moka3bIBaeT yM» (OT HY>KIbl YMHEIOT, TOJIb Ha BBITYMKU XuTpa) — cai kho
16 cai ngu «HyX1a MOKa3bIBaeT IIYMOCTb» (OT HYXXIbI TYIIEIOT); OAHOBPEMEHHO UH-
BepcUs U 3aMeHa KOMIOHeHToB: khong thay d6 may 1am nén «Ge3 yunTesisi ThI HUYETO
He To6béIIbesi» — khong may db thiy day ai «6e3 TeGst yanTeTo HeKoMy GyeT Ipero-
JlaBaTh»; U 1Ip.

[Momumo TpaHchopmanuu cyiecTByomux Gpa3eosornyecKux eIMHuI, B IOo-
cJeHee BpeMsl pPaclpoCTpaHUIICS TaKoi BUA (hpa3eosornueckoil Urpbl, Kak co3iaHue
HOBBIX, CEMaHTUYECKI HEMOTUBUPOBAHHBIX, YCTOMYMBBIX CJIOBOCOYETAHUI, TOCTPO-
EHHBIX MCKITIOUNTETBHO Ha (DOHETHYECKI-PUTMIYECKIX PUHIIMIIAX, HAITpIMep: budn
nhu con chudn chudn «rpycTHEIi, KaK CTPeKo3a» («04eHb IPYCTHEII, KAK B BOIY OITy-
IIEeHHBIN»); chan nhu con gian «CKy4YyHBI, KaK TapakaH» («04€Hb CKYYHO, TOCKa
cMepTHasi»); bét nheé con ga qué «IbsHbII [Kak] XpoMas Kypulia» («IbSH B CTEJIbKY»)
UT. .

3akiouenue

DYHKINU SI3bIKOBOI UTPHI B COBPEMEHHOM BHETHAMCKOM PEUEBOM IIPOCTPAHCTBE
MHOTO000Opa3HbBl. DTO B MIEPBYIO OYepeab KOMUYecKas U pa3BieKaTelbHasT QYHKIIUHA
(paccMemmnTh codeceTHNKA M YUTATEIIsI, CO3IaTh ITYTINBOE HACTPOCHHE, pa3BiIcUb),
aTTpakTUBHas QYHKIUS (MIpUBJICYb BHUMAHUE ampecara), 3CTeTudecKas (QYHKIIUS
(I3BIKOBAsT UTpa MOJIKHA OBITh KPAaCHBOM, OCTPOYMHOI). MOXHO BBIICIUTDH TaKXKe
9KCIIPECCUBHYIO, 3BOEMUCTUYECKYIO, I3BIKOTBOPUECKYIO, TAPOJIbHYIO (DYHKIIUM SI3bI-
KoBoit urpsl. [llupokoe 1 MHOTOIrpaHHOE MCIIOJb30BaHUE SI3BIKOBOM UTPHI BO BHET-
HaMCKOM SI3bIKE TIPENICTABIISIET COOO0I CephE3HYI0 KOMMYHUKATUBHYIO TPYIHOCTD U TIe-
PEBOIYECKYIO ITPO0JIeMy U TpeOyeT NabHEHIIIero 1eTaIbHOIO U3YYeHHUSI.
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